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Security Classification/ Classification de securite 
unclassified 

SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIS! (SRCq 
LISTE DE VERIFICATION DES EXIGENCES RELATIVES A LA SECURITE (LVERS) .•... 1-eh.,aa"'!'ll•�--•••■:;;ae "'!'•1••••,-lle11.•••-J• I:• ...... ••••••••-l[ti.••-lh'■■•/1,-YM 

1. Originating Government Department or Organization / 12. Branch or Directorate/ Direction generale ou Direction 
Ministere ou organisme gouvernemenlal d'origine RCMP F Division Asset Manaoement/Coroorate Manaoement Gestion des biens de la Division F/Gestion ministérielle

3. a) Subcontract Number/ Numero du contra! de sous-traitance 13. b) Name and Address of Subcontractor/ Norn el adresse du sous-trailant

4. Brief Description of Work I Breve description du travail
Construction work on the 'F' Division supponed Suppon Services Building Heating Upgrade Project located on the Depot Campus.

5. a) Will the supplier require access to Controlled Goods? 
Le fournisseur aura-t-il acces a des marchandises contrOlees?

5. b) Will the supplier require access lo unclassified military technical data subject lo the provisions of the Technical Data Control 
Regulations? 
Le fournisseur aura-I-ii acces a des donnees techniques militaires non classifiees qui sent assujetlies aux dispositions du Reglement 
sur le contrOle des donnees techniaues? 

5. Indicate the type of access required / lndiquer le type d'acces requis 
6. a) Will the supplier and its employees require access to PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets? 

Le fournisseur ainsi que les employes auront-ils acces a des renseignements ou a des biens PROTEGES et/ou CLASSIFIES? 
(Specify the level of access using the chart in Question 7. c) 
(Preciser le niveau d'acces en utilisant le tableau oui se trouve a la question 7. cl 

6. b) Will the supplier and its employees (e.g. cleaners, maintenance personnel) require access to restricted access areas? No access to
PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets is permitted.
Le foumisseur et ses employes (p. ex. nettoyeurs, personnel d'entretien) auront-ils acces a des zones d'acces restreinles? L'acces 
a des renseianements ou a des biens PROTEGES et/ou CLASSIFIES n'est oas autorise. 

6. c) Is this a commercial courier or delivery requirement with no overnight storage? 
S'agit-il d'un contrat de messagerie ou de livraison commerciale sans entreposage de nuit?

0 ��n □ Yes 
Oui 

0No 
Non □ Yes 

Oui 

0 No 
Non □Yes 

Oui 

□ No [{]Yes 
Non Oui 

[2J No LJYes 
Non Oui 

7. a) Indicate the type of information that the supplier will be reauired to access/ lndiauer le tvoe d'information auauel le foumisseur devra avoir acces
Canada 1- NATO/ OTAN n 

7. b) Release restrictions/ Restrictions relatives a la diffusion 
No release restrictions 

□ Aucune restriction relative 
a la diffusion 

Nol releasable □ A ne pas diffuser 

Restricted to: / Limite a □ 
Specify country(ies): / Preciser le(s) pays : 

7. c) Level of information/ Niveau d'information 
PROTECTED A □ PROTEGE A 
PROTECTED B □ PROTEGE B 
PROTECTED C □ PROTEGE C 
CONFIDENTIAL □ CONFIDENTIEL 
SECRET □ SECRET 
TOP SECRET □ TRES SECRET 
TOP SECRET (SIGINT) □ TRES SECRET (SIGINT) 

TBS/SCT 350-103(2004/12) 

All NA TO countries 
□ Tous les pays de l'OT AN 

Restricted to: I Limite a □ 
Specify country(ies): / Preciser le(s) pays : 

NATO UNCLASSIFIED □ NATO NON CLASSIFIE 
NA TO RESTRICTED □ NATO DIFFUSION RESTREINTE 
NATO CONFIDENTIAL □ NATO CONFIDENTIEL 
NATO SECRET □ NATO SECRET 
COSMIC TOP SECRET □ COSMIC TRES SECRET 

Security Classification / Classification de securite 
unclassified 

Foreign/ Etranger 

No release restrictions 
□ Aucune restriction relative 

a la diffusion 

Restricted to: I Limite a □ 
Specify country(ies): / Preciser le(s) pays: 

PROTECTED A □ PROTEGE A 
PROTECTED B □ PROTEGE B 
PROTECTED C □ PROTEGE C 
CONFIDENTIAL □ CONFIDENTIEL 
SECRET □ SECRET 
TOP SECRET □ TRES SECRET 
TOP SECRET (SIGINT) □ TRES SECRET (SIGINT) 

Canada 

2021-1118142

/ GRC

Travaux de construction du projet d’amélioration du chauffage du bâtiment des services de soutien de la Division F, situé sur le campus de la Division Dépôt.



Travaux extérieurs et certains travaux dans le sous-sol du BSS (bâtiment des services de soutien) et dans le tunnel de la 
Division F. Niveau d’accès 2 (NA2) avec escorte requis pour tout le personnel.






